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Abstract 

Language tourism at the international level  is one of the growing and attractive fields 

that can create opportunities for the growth and development of local communities. 

Investigating and identifying opportunities for the development of Persian language 

tourism can help the development of this field. Therefore, the aim of the current research 

was to identify the opportunities for the development of Persian language tourism with 

an interactional socialinguistics approach. The current research method is qualitative and 

exploratory, and in terms of its purpose, it is considered as a part of applied research. The 

participants in this research included experts and experienced people in the field of 

language tourism, professors of tourism and linguistics, tour guides, and the purposeful 

sampling method was used in the research. In order to collect information, in-depth and 

semi-structured interviews were conducted with the participants and theoretical 
saturation was achieved with 27 interviews. To analyze the data, the data analysis 

method was used using MXQDA software. The research results show that the 

development opportunities of Persian language tourism consist of six main categories, 

which include local-regional opportunities, national-social opportunities, international 

development opportunities, environmental opportunities, economic opportunities, and 

growth and development opportunities. Finally, according to the results, it is necessary to 

formulate appropriate plans to use the opportunities. 
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1. Introduction 

Iran, with its rich history and culture and suitable land size, is always known 

as one of the cradles of civilization in the world. The linguistic and literary 

heritage of this country has been very fruitful, and its literature, poets and 

scientists have always had world fame. Language tourism is one of the types 

of tourism that has received less attention in Iran. 

  

2. Literature Review 

In this part of the research, the researches that have been done in the field of 

tourism and focused on the opportunities and benefits of tourism have been 

investigated. (Rostampour and Etzadifar 2014) believe that Iran's capacities 

and relative advantages are very high for Arab tourists, especially ShiitesThe 

review goes under these subheadings. 

 

3. Research Question(s) 

The main research question of this study can be formulated as follows: 

 What are the opportunities for the development of Persian language 

tourism with the approach of interactional sociolinguistics? 

 

4. Methodology 

The current research is applied research in terms of its purpose, and qualitative 

research in terms of analytical and exploratory type. In this research, content 

analysis method was used for data analysis. The community of participants 

included experts and experienced people in the field of language tourism, 

professors in the field of tourism and linguistics, and tour guides. The number 

of participants in this research was 27 people who were selected by purposeful 

sampling and their opinions were recorded through face-to-face and offline 
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interviews (online and offline). These interviews continued until the 

theoretical saturation stage. It took between 25 and 50 minutes to conduct 

them, and the average duration of the interviews was 30 minutes. After taking 

the interviews, the raw data were studied and reread in several steps, and the 

raw data was first coded. After that, the search was started to extract the 

possible main and sub-categories of tourism development, and the codes that 

were more related to each other were placed under one category. After several 

stages of revision, the classification and naming of the main and subcategories 

was ensured . 

 

5. Results 

Language tourism is one of the new and growing areas in the world, which can 

affect other tourism areas and be greatly affected by it. In this research, the 

opportunities for the development of Persian language tourism are carried out 

with the approach of interactive sociolinguistics. This approach is important 

for application in language tourism. Interactional sociolinguistics in language 

teaching emphasizes a kind of intercultural communication to understand the 

language of the audience. Gumpers (1982) defined the methodological 

approach of interactional sociolinguistics as generally focused on face-to-face 

interactions where there are significant differences in the socio-linguistic 

background of the research participants, and social interactions through 

analysis. The analysis of linguistic, anthropological and sociological 

perspectives that are intertwined examines the construction of a linguistic sign 

that has a qualitative and interpretative approach. The first main category was 

called local-regional opportunities, which included two subcategories of 

promoting cultures and introducing different dialects of Iran. The second main 

category was called national-social opportunities, which included five sub-

categories of strengthening and interdependence of society, historical, 

religious, artistic and literary richness of Iran.   

The third main category was called international development 

opportunities, which included two subcategories of producing attractive 
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content and appropriate interactions with other countries. The fourth main 

category was called environmental opportunities, which included two 

subcategories of suitable geographical situation and various natural attractions. 

The fifth main category was called economic opportunities, which included 

two subcategories of economic improvement and affordability. The sixth main 

category was called growth and development opportunities, which includes 

three subcategories of proper Persian language education, training of qualified 

Persian language teachers, and comprehensive development of the tourism 

industry. 
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 چکیده 
های مناسبی  فرصت   تواندی است که م  ی رو به رشد و جذاب ی هااز حوزه   یک ي المللی، در سطح بین   زبان  یگردشگر 

نیز  زبان فارسی   یگردشگر  ۀ توسع  هایشناسايی فرصت و   ی. بررس برای رشد و توسعۀ جوامع محلی ايجاد کند 

توسعۀ    های فرصت   يیپژوهش حاضر، شناسا . هدف  تواند به توسعۀ گردشگری در ايران کمک شايانی کندمی 

و از نوع     یفی پژوهش حاضر ک  روشاست.  تعاملی    اجتماعی  شناسیزبان   کرديگردشگری زبان فارسی با رو 

  ن ي کنندگان در ا. مشارکت د يآ ی شمار مبه   یکاربرد  یهاو از لحاظ هدف جزء پژوهش است    ی اکتشاف یهاپژوهش 

مجرب در حوز  افراد  و  زبان گردشگر   ۀ رشت  استادانزبان،    یگردشگر  ةپژوهش شامل خبرگان    شناسی وی، 

  ی گردآور  ی. برا ه است هدفمند در پژوهش استفاده شد   یریگبودند و از روش نمونه   یگردشگر  یتورها   انيراهنما 

  ی مصاحبه اشباع نظر  ۲7کنندگان انجام گرفت و با  با شرکت   یاافته ي ساختارمه یو ن   ق ی عم   یهااطلاعات مصاحبه 

  استفاده شد. ،  افزار   محتوا با استفاده از نرم   لی ها از روش تحل داده   ل ی حلجزيه و ت ت   یحاصل شد. برا

شده است    ل ی تشک  ی اصل  ۀ مقول   شش توسعۀ گردشگری زبان فارسی از    های فرصت که    دادپژوهش نشان    جي نتا 

رشد و توسعۀ   و   یاقتصاد ی،  ط یمح  ی،  الملل ن ی ب   ۀتوسع  ی،  ـ اجتماع  ی ملی،  اـ منطقه   یمحل   یهاکه شامل فرصت 

 های مناسبی تدوين کرد. ها بايد برنامه برای استفاده از اين فرصت   .است

کلیدی: واژه  گردشگرت  اجتماعی شناسی زبان   های  فارس  ی گردشگر  ،ی آموزش  یعاملی،    هایفرصت   ، ی زبان 

ی. گردشگر 
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 مقدمه  .1

اک تار  ران،ي شور  داشتن  فرهنگ   خي با  سرزم  ی غن  یو  به   ، مناسب   ی نی و وسعت  از    یک ي عنوان  همواره 

  ات، ی و ادب  است   پربار بوده   اریبس   ين کشور ا  ی و ادب   یزبان   راثی . مشود ی م   شناخته   جهان   ی تمدن   یمهدها 

  ی هاجاذبه   یارها یاساس مع بر ، گريد   یسو   اند. ازداشته  یجهان   یشعرا و دانشمندان آن همواره شهرت 

داشتن    ی پنجم را برا   ۀ و رتب  ی و باستان   یخ ي تار  یها جاذبه   ی دهم را برا  ۀ رتب  رانيکشور ا ی،  گردشگر

نتوانسته است   گاه چ یه  راني حال، ا   ني با ا(. 1399،  و همکاران   یخان  ی چراغعل )  داراست  یع ی طب ی هاجاذبه 

  ی از صنعت   یآمار و ارقام حاک .  گردشگر بپردازد  جذبه  که دارد، ب  یگردشگر   یهامتناسب با جاذبه 

  یها و جاذبه   یمنابع گردشگر  نیب   یاديز ۀ  که فاصل  دهدی است و نشان م  راني در ا  ینشدن گردشگر

وسعت    با  رانيا (.  1400و همکاران،    اینی بان یش ؛  1396؛ ويسی،  139۲،  باباخانزاده )  وجود دارد  یگردشگر

  اين موضوع از کشورها دارد.    یاریبا بس  ی مشترک  یو آب   ین ی زم  یپهناور خود مرزها  ار ی بس ین یسرزم 

  یاد يز   یها ل یامر پتانس   ن یکه هم  دهدمی غرب و شرق قرار    یو فرهنگ   یتجار  تبادلات  ر یمس در  را    راني ا

 (.  1400و همکاران،   ا ین ی بان یش ؛  1396ی،  جعفرو   زارچ  یاث یغ)  کند ی م   جادي ا  یبحث گردشگر  ی برا

تر مورد توجه قرار گرفته است. اين  يکی از انواع گردشگری است که در ايران کم  1گردشگریِ زبان 

به  معمولاً  آموزشی گردشگری  گردشگریِ  زيرمجموعه  می   ۲عنوان  گرفته  نظر    ی گردشگر شود.  در 

اهداف    ی وقت خود را برا انياست که در آن دانشجو یالملل ن ی ب یتحرک دانشگاه   ی برای  راه  یآموزش 

  ی سازمان جهان   توسط  شدهن يتدو  یگردشگر   فيبراساس تعر ند.  گذرانی در خارج از کشور م   یآموزش 

زبه ی،  گردشگر م   یآموزش   یگردشگر   رگروه ي عنوان  گرفته  نظر  به   شودی در  یت  فعال  ک يعنوان  و 

خارج از حد معمول    یشب در مقصد کي که در آن گردشگران حداقل  شود ی در نظر گرفته م  یست ي تور

  اين گردشگران   یسال بوده و برا  ک ي تر از  کم   ی آنداشته باشند، مدت اقامت برا  اقامت  محل سکونت خود

 (. Iglesias, 2016)  هاستسفر آن  يۀ ثانو   اي  ه یزبان بخش اول  یر یادگ ي

ا  یگردشگر بر  علاوه    ژه ي وبه   و  راني ا  یبرا  یاد يز  یاقتصاد  مثبت  راتی ثأ ت  تواندی م   نکه يزبان، 

  ران ي ا  نی ب  یو فرهنگ   یتبادلات علم   یبرا  ی عنوان ابزار مهمبه   تواندی داشته باشد، م   یدانشگاه   ی هاحوزه 

جوامع    یفکر   رهبرانو گاه   کردهلی از طبقات تحص   گردشگران زبان، عموماً.  گرفته شود  نظر  و جهان در

آن    یهافرهنگ، سنت و ارزش   جيبه ترو   ،خود کشور    یفرهنگ   رانی عنوان سفبه   توانندی که م  هستندخود  

و آموزش زبان منحصر نشده    یر ی ادگ يبه بحث    صرفاً  یشکل از گردشگر   ني ا  ن،ي. علاوه بر اکنند   کمک

1. Language tourism   2. Educational tou rism
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م  در  تواندی و  رونق  و    پناه وان ی ک؛  1397،  آرا   ی مهدو )  شود   زی ن   یگردشگر   یهاحوزه   ري سا  موجب 

  دارتر ي پا  ی انواع گردشگر  ري نسبت به سا ی زبان  ی ردشگر گ   (2013) ۀ رودريگز گفته  ب(.  1394همکاران، 

ندارد    یقابل توجه   یدارد، اثرات منف  یمعمول   ی نسبت به گردشگر یشتر یب   نسبتاً  ی اقتصاد  ر ی است؛ تأث

 . شود ی و رشد متقابل م  ت ي باعث تقو  رايز  آن قابل توجه است،  یـ فرهنگ   یاجتماع   یامدها یو پ 

  یعنوان ابزار به غلب  ا   که   يیجاتا    به موضوع مهمی تبديل شده است  یگردشگر  اتیزبان در ادب 

 ,Cohen & Cooper)   شودی م   ی ارتباطات تلق  ی برا  یفرهنگ ا نی و سپس غلبه بر موانع ب  جادي در ا  یکاربرد 

1986;  Yuan et al., 2006; Geoffroy, 2007; Gao, 2007; ) 

  دي با   افراد درگیر در گردشگری  رايز   رد دا   ی و کاربردیاساس  تی اهم   یبخش گردشگر   در  زبان

به  با  بتوانند  مؤثر  م  مخاطبانطور  ارتباط  سهولت  کنند.  برقرار  م   زبانی ارتباط  گردشگران    تواند ی با 

  ی اکه درک متقابل محدود است، ممکن است مجموعه  یدر موارد داشته باشد. می مستق یمال  یامدها یپ

الگوها  زي متما و   یاز  و  واژگان  نحو  مرتبط   یدستور   یهای ژگ يتلفظ،  محل   ةبا  مردم  با    یصحبت 

قرن    با شروع زبان    یگردشگر در زمینۀ    (.Hall‐Lew & Lew, 2014)  گردشگران وجود داشته باشد 

  ک ي عنوان  به مطرح شده است که    3ی تعامل   اجتماعی   شناسیزبان   رويکرد جديدی با عنوان   ک ي  ،ست یب

  (.Lindström, 2009) شودی م   شناخته   شناسی زبان   ۀ نی در حال ظهور در زم  ی الملل و بین   د ي جد  گیریجهت 

  ی منظم و ساختار  ةدي پد   کي  یمعمول   ۀ استوار است که مکالم  فرض  نيبر ا  یتعامل   اجتماعی   شناسیزبان 

  ری تحت تأث اي   ی ری گآن در سطوح مختلف تابع، قالب   ی ری ادگيزبان و   ی ساختارها است و افته يسازمان 

اجتماع   یعموم   یهنجار   ی هاجنبه  اصل ند.  هستی  تعامل  طر  یر یادگ ي زبان    ی گردشگر   ی هدف    ق ياز 

 .  زبان مقصد است  یو فرهنگ   یاجتماع   ۀ نیحضور در بافت و زم

تر به موضوع گردشگری زبان پرداخته  که کم   شودی گرفته مشاهده م انجام   قاتی در تحقاز آنجايی که  

های موجود در زمینۀ گردشگری زبان  شده است، نیاز است در گام اول به بررسی پتانسیل و فرصت 

شود   پتانسپرداخته  از  گردشگر   نيا   لی تا  مناسب  ینوع  برا  ی اطلاعات  و  کرد  آن    ۀ توسع  یکسب 

داد   ی زي ربرنامه  پاسخ انجام  در صدد  اين پژوهش  لذا  اين سؤال است فرصت .  به  توسعۀ  های  گويی 

 کدامند؟  یتعامل  اجتماعی   شناسیزبان   کرديگردشگری زبان فارسی با رو 

3. Interactional socioling uis tics  
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 پژوهش   نۀ یش یپ.2
هايی پرداخته شده که در حوزة گردشگری انجام شده و بر  در اين بخش از تحقیق به بررسی پژوهش 

رستم فرصت  است.  داشته  تمرکز  گردشگری  مزايای  و  و  ها  معتقدند  1394) فر  ی اعتضاد پور  که  ( 

  یبالاست. بازنگر   اری بس انیعی خصوص شگردشگران عرب به  یبرا   راني ا  ینسب  ی هات ي ها و مزت ی ظرف 

  ی ری کارگبه   تي با محور یگردشگر   یهاشرکت   لیتشک  ،ی عرب   اتیزبان و ادب  ۀ رشت  هایدرس   یدر برخ 

آموختگان زبان عرب  دا  یدولت   یهات ي حما   شي افزا  ،ی دانش  به نش از  برگزارآموختگان  با    ی خصوص 

  ی فرهنگ راثی سازمان م انیم  یهمکار  یهاحلقه   لیو تشک  ستي تور يیو راهنما يیافزا مهارت  یهادوره 

  ،ی عرب   اتیو انجمن زبان و ادب   یعرب  یهاسفارتخانه  یوزارت امور خارجه، بخش فرهنگ  ،ی و گردشگر 

 کمک کند.  ی گردشگر  ۀ در عرص  یعرب   اتیادب   وآموختگان زبان  دانش   ی ني کارآفر  شي تواند به افزای م

اثرات مثبت    تي به تقو  یصنعت گردشگر  ۀ توسعنشان داد    (1395نتايج تحقیق يوسفی و شريفی ) 

خواهد    ی درپ   ز یرا ن   ی توسعۀ اثرات منف   ن يا   گر يد   یاز سو   ی کمک خواهد کرد ول   رجندی آن در شهرستان ب

به کار برد،    ی اثرات منف   کردن  یخنث   ی برا   توان ی که م   يی داشت. ازجمله راهبردها  توسعۀ گردشگری 

ارتباط    یآموزش مردم جهت برقرار   ،ی گردشگر  یهات ی عال مردم در ف  شتری به جلب مشارکت ب توانی م

 کرد. اشاره   غیرهبه گردشگران از طرق مختلف و   یمؤثر و حل تعارضات، و دادن اطلاعات و آگاه 

مناسب و    سم ي اکوتور  ، یران ي قدمت و تمدن ا(  1395زاده و همکاران ) رسول   ق یتحق  جي نتابراساس  

فرقه  وجود  فرد،  به  هزمنحصر  و  مختلف  مذاهب  و  گردشگر  یها نه يها  ا   یکم  مه  راني در    ن تريم از 

 است. کشور    نيدر ا   یگردشگر   یهال ی ها و پتانسفرصت 

 (   یها از طرف سازمان   شتریب  یهای ز ير و برنامه   تي ر يکه با مد ( معتقدند  1396غیاثی و جعفری 

توان  ی م   ،ی موجود در مراکز آموزش زبان فارس   ی هال یاز پتانس   شتریمربوطه در صورت استفاده ب

 را گسترش داد.   داري و توسعۀ پا   ستيز  ط یمح ،ی توجه به گردشگر 

  ی و فرهنگ   یاجتماع   ، یاقتصاد   یهاشاخص   یاب ي حاصل از ارز(  1397ی و ريگی )ده بالائتحقیق    جي تان

کمبود مهارت    لی دلبه   یضعف شهر چابهار در جذب گردشگر خارج   دادنشان  ،  4سوات با استفاده از مدل  

 .  است   یس یشهروندان در زبان انگل 

قبل از سفر، تعامل در    ۀ اطلاعات در مرحل  یآور که جمع   ( نشان دادند 1399ی و همکاران )غفار 

را دارند.    تی اهم  ني شتری پس از سفر ب  ۀ ( در مرحلی اه یتوص  غاتی )تبل  و سفارش  ه یسفر، توص  نی مرحله ح

4. SWOT  
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کم   یهاافته ي  ن یهمچن بخش  به  که نشان    یمربوط  اهم   دی تول   داد  با  نظر    فرصت   ن يترت ی محتوا  از 

 . است   یو گردشگر   یاب يمتخصصان بازار 

) مفاخر تحقیق  نتايج   همکاران  و  که 1400ی  است  آن  مبین  عرضه   (  تولیدات  و  شده،  محصولات 

  ی خدمات و اقامتگاه، اولويت اصل  ، یطبیع  ی گردشگر  یها فرصت  امنیت روستا،  ، ی گردشگر  یها فرصت 

 . گردشگران بوده است

های کارآفرينانه در زمینۀ گردشگری  ( در زمینۀ فرصت 1401ی و همکاران ) طهران   ی ئحمزه نتايج  

ی مضامین  ط یو عوامل مح  یعوامل فرد  ،ی وکار، تکنولوژکسب   طی فرصت، مح  یشناس نوع نشان داد  

 اصلی هستند.  

تعداد    یگردشگر   یاقتصاد   لی پتانس  نشان داد  (2017)  5کارتر و    ردوندو   نتايج تحقیق زبان در 

  ة زی زبان انگ  یری ادگ ياگر  یشود. حت ی کشورها آشکار م  یبرگزار شده توسط برخ  یتابستان  یهادوره 

مقصد، و  یاصل  انتخاب  هنگام  گردشگران  باشد،    ، ی منيا   ،ی مکان   ت یمانند موقع   یگريد   یهای ژگ ي سفر 

 .  رندی گی درنظر م   ز یرا ن   یفرهنگ   یهاجاذبه  ا يزبان  تی ف یک

و    يیا یاسپان  یر ی ادگيبه    یاديز   ۀ دهندگان علاقپاسخ (2017)  6س ا یگلس ي ا  بر اساس نتايج تحقیق

اوقات فراغت    ،يی راي محل اقامت، پذ  ،ی تعامل با ساکنان محل   یهافرصت   داشتند.  یبا فرهنگ محل   يیآشنا 

  یاب يو ارز  یبنددر مفهوم، مرحله   د يبا   از آن  یناش   یهانه ي حمل و نقل در بارسلون و هز  باتیو ترت

 زبان در نظر گرفته شوند.   یگردشگر  اتیتجرب 

شده  درک   ی ايجامعه، مشارکت جامعه و مزا   ی نشان داد که دلبستگ  (2018)و همکاران  7آلیا   جي نتا

 داشتند.    داري از توسعۀ گردشگری پا  تي بر حما  ی مثبت و معنادار ری تأث

با   یاديجذب تعداد ز  یبرامعتقدند که    (2022)  و همکاران  8ايرگاشويچ     د ي گردشگر به کشور، 

داد.   شي زمان افزا را به طور هم  یمحل   تی مترجمان، راهنماها و جمع یسواد زبان 

که به   يی ها هدفمند، مانند آن  ی مهاجرت   ی ها اسـت ی سـنشـان داد    (2022)و همکاران  9نتايج تحقیق آکافور 

را گسترش   ی زبان   ی ها دارند شبکه  ل ي تما   که  خاص هستند  ی مهارت   ی ها با مجموعه   ی دنبال جذب کارگران خارج 

 کند.   ت ي را تقو   ی الملل ن ی ب   ی گردشگر   ی ها ان ي جر  تواند ی خود م  ۀ کمک کنند، به نوب   ی دهند و به چندزبانگ 

ی تحقیقی در زمینۀ  فارس   توسعۀ گردشگری زبان   ة که در حوز  داد نشان    پژوهش   ۀ نی شیپ بررسی  

در اين زمینه   جامع  یبه بررس   ازی نها، مزايا و پتانسیل اين نوع گردشگری انجام نشده است و فرصت 

 وجود دارد. 
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ی چارچوب نظر.3
دهد  هايی که در اختیار ما قرار می های مثبت گردشگری و فرصت مددر اين بخش ابتدا به آثار و پیا

ها و موانع زبانی برای رشد گردشگری و  پردازيم. در ادامه ارتباط میان زبان و گردشگری، چالش می 

عنوان زيرمجموعۀ  گیرد، سپس به گردشگری زبان به ارتباط میان اين دو مورد تجزيه و تحلیل قرار می 

تعاملی و نقش اين رويکرد در توسعۀ  اجتماعی  شناسی  ی و در انتها به رويکرد زبان آموزش  ی گردشگر

 شود. گردشگری زبانی پرداخته می 

 آن   مثبت   ی امدهایپ گردشگری و آثار .1ـ3

ها،  فرهنگ   گري مردم با د  يیاولاً موجب آشنا :  است   تی اهم   یاز دو جهت دارا   سميصنعت تور   یطورکل   به 

درآمد و  تأمین  از منابع    یک ي  یازنظر اقتصاد  اًیثان شود؛  می   غیرهو    هاش ي و گو  هان ینژادها، اقوام، سرزم 

مختلف    یکشورها   .است   توجه   مورد  شتریب  صنعت  ن يا   ی اقتصاد  ۀ که امروزه جنب  شود ی ارز محسوب م 

  ر ي درصدد جلب جهانگردان از سا متنوعی  ها جاذبه و از امکانات گوناگون   یبرخوردار   يۀ جهان در سا 

حمل و   بات یاوقات فراغت و ترت   ،يی راي پذنشان داد   (2017)  نتايج تحقیق ايگلسیاس . نقاط جهان هستند 

زبان در نظر   یگردشگر اتیتجرب  یاب يو ارز یبنددر مفهوم، مرحله   دي با   از آن  یناش   یهانه يو هز ل  نق

  مستقل از امر   ی اجتماع   یو گردشگر   ی کنش فهم ارتباط   رامونی در پ  تواندی م   ی گردشگر  گرفته شوند.

  ی جهان   ی هاسازمان   ی هدف اخلاق  با  یآورد که در آن الزامات گردشگر   د ي را پد  يی فضا   ،ی داريه سرما

ی  فرهنگ  یهات ي هو  مي ها و حفظ و تکرملت  انی صلح و تفاهم م یارتقا  ی برا یو از گردشگر  خورد گره 

 (. 139۲ی،  جواد) شود استفاده 

انگ  ی،نوع از گردشگر   کي عنوان  به   یفرهنگ   ی گردشگراز طرفی     از  اوتمتف  وحوض  به   زه ی ازنظر 

  یمعمار   ا يو  ی  ر هن  راث ی کشف م  ۀ ن یآن گسترش دانش در زم   ی و هدف اصل   است  ی انواع گردشگر  ري سا

 (. Stratan, 2015)  مختلف است  یهاین سرزم 

  يی هال تباد  ها ومکان تعامل   کي که در    است  ه يدوسو  انيجر   کي   یامر فرهنگ   کي عنوان  به   یگردشگر 

از فرهنگ    گرفته بر ها که  آن   یو آرزوها   ازها یها، ن خواست   ها،زه یها و انگ و با انسان   شودی را سبب م 

کنند توسعۀ گردشگری  ( در تحقیق خود بیان می 2018ترابی و همکاران )جامعه است، در ارتباط است. 

  (2009)  10تواند شکل گیرد. ريچارد زبان فارسی بدون توجه به تعاملات فرهنگی درونی و بیرونی، نمی 
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  و توسعۀ آن در کشورها اذعان کرده است، توسعۀ گردشگری   یفرهنگ   یگردشگر   تی اهم ابدر ب زین

جنب  ی محل   اکنانس   یبرا   یفرهنگ  فرهنگ   ت اس  تی اهم   یدارا   یمختلف   یهاه از  از    یمبادلات  حاصل 

ها به  شدن انسان  تر ک ي و نزد  های داور یش کاهش پ ن، یطرف  شه ي شدن افق اند  تریع موجب وس  ی گردشگر

 د.  شو ی م  گر ي کدي

ا با  گردشگری  بخش   یمشاغل   جاد ي توسعۀ  اقتصاد   ی هادر  ن   یمختلف  افراد    شي افزا   ز یو  درآمد 

  ، ی . از طرف گذارد ی م  ریتأث   یبا دستمزد بهتر، بر ساختار اجتماع   دي آوردن مشاغل جد   ديپد ۀ  واسطبه 

  گر يد  ی و از سو  کندی م  نی تأمی،  جوامع محل لات یبهبود خدمات و تسه  یاز اعتبارات لازم را برا  ی بخش 

واسطه توسعۀ گردشگری    به   یفرهنگـ    یاجتماع   لاتیو تسه  هارساخت ي ز  ،یشهر   لاتی گسترش تسه

به    انيیروستا  لیس   افتني  انياز جر   یری جلوگ  در مفهوم مثبت آن و  ینی شهرنش  یر یگموجب شتاب 

 (. 139۲ی،  جوادشود )ی م   یسمت شهرها و مراکز صنعت 

  در سطح  یـ  فرهنگ  یاجتماع   يیو همگرا  یکپارچگ ي موجب گسترش    تواندی م   یداخل   یگردشگر

که قدمت و   دهد ی نشان م ( 1395زاده و همکاران )رسول   قی تحق ج ينتا . شود ی وحدت مل   تي و تقو  کشور 

  ني در ا یگردشگر یهال ی ها و پتانسفرصت  نتريم ها و مذاهب مختلف از مهوجود فرقه ی و ران يتمدن ا 

حفاظت از    یبرا   یپرتوان   یرو ین   تواندی شود م   یزي ره برنامی  خوب که به   چنان  یگردشگر است.  کشور  

ها،  ها، جشن مذهب، سنت   نه یموجود در زم  یفرهنگ   یالگوها   هر منطقه باشد  یع یو طب  یفرهنگ   راثیم

  ی لباس، هنرها ،ی دست   عي هنر و صنا ،ی محل  یسبک معمار  ،ی سنت و  یاقتصاد یهایت فعال  ،ی سبک زندگ 

کمک    یو گردشگر   شوندی گردشگران محسوب م   یبرا  یمهم   یهاه جاذب  و رقص  یق یموس  ،یش ي نما

  ی ایمحرک اح   تواندی م  ی از نقاط، گردشگر  یشود. در برخ   ه یالگوها توج   و  ادبودهاي ن يتا حفظ ا  کندی م

. ستبیم از دست رفتنشان هشوند که  ی فرهنگ ی  و الگوها یمحل   یهاارزش 

جهان   بر  ۲018در سال   گزارش سازمان  درصد مشاغل جهان    13  از  ش ی ب  ،گردشگری   ی اساس 

 جای داشته است.  های مختلف گردشگری  در بخش   می مستق  صورت  به   (نفر ونیل یم  330  حدود)

وجود دارد و حالا    رانياست که در جای جای ا   یعی وطب  یخ ي، تار ی ها شامل آثار باستان ل یپتانس   ني ا

  گري د  یژگ ي و  کيصنعت    ني. اما ا لازم است   زیيرو برنامه   تي ري مد ،ها ه يسرما نيدرآمد از ا   کسب  برای

  ز یاندک ن   ه يو با سرما  ست ین   از ین   ادی يگذاری ز ه ياست که در گردشگری به سرما  ن يا   آن  هم دارد و 

 (. 1398)آل طاها،   د یرس   ادیيسودهای ز و  توان به درآمدها ی م

  یو اجتماع  ی جامعه باشد. رشد فرهنگ   ک ياقتصاد  ورشد فرهنگ    ی برا  ی فرصت  تواندی گردشگر م 
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  و ی  استفاده از تنوع بوم   ها،ل یرا مانند نگرش کارآمد به پتانس  یار ی بسهای  مؤلفه   د ي با  زبانی جامعه م

(.  1396باشد )غیاثی و جعفری،    آن در نظر داشته   یع یبر حفظ منابع طب   دی با تأک  طیآن مح   یم یاقل 

 .زبان و گردشگری 2ـ3

ب   اتیتجرب به    یگردشگر و  م   یفرهنگ ا نیچندزبانه  مختلف شود.  ی متمرکز  توسعۀ صنعت    یعناصر  در 

نوع ارتباط در   ني ا  ةکه از نحو  استی  ری و تأث یها ارتباطات انسان از آن  یک ي گذارند که ری تأث  یجهانگرد 

 (. Phipps, 2006)  ماندی م  یذهن جهانگردان باق 

خواهد شد.    یتمنديموجب رضا   یارتباط با و   یبرقرار ة  گردشگر و نحوداشتن رفتار مناسب با  

(.  Harrison, 2015)  شود ی محسوب م   یگردشگر   در صنعت   یعوامل ارتباط   ني تراز مهم   ی کي   ز، یزبان ن 

  ،ی طرف   از خورد.  ی م  وندی پ  زی فرد ن  تي ارتباطات است، بلکه با هو  یبرقرار   ی برا  یاله ی تنها وسزبان نه 

به    یاب یدست  دی هستند. شناخت انتظارات، کل   ینواز مهم در صنعت مهمان   یعنصر   یارتباط   یهامهارت 

(. 1398ی،  شوشتر  یموسو ) است   ري پذ ارتباط امکان  ی امر تنها با برقرار  نيگردشگر است و ا   تي رضا 

 .گردشگری زبان 3ـ3

  دگرگونی  تجارب  برای  را  مناسبی  زمینۀ   آموزشی،  گردشگری  از   ایزيرشاخه   عنوانبه   زبان  گردشگری

  است   ماندنی   ياد  به   خارجی  های زبان   فراگیری  و  گردشگری   فعالیت  دوگانه   منظر   از  که   کندمی   فراهم 

(Iglesias, 2014   .) می را  زبان  به گردشگری  کرد    یست يتور   تی فعال عنوان  توان  توسط  تعريف  که 

  ک يشامل حداقل  تر نیز گفتیم که اين گردشگری . پیش شود ی ( انجام م یگردشگران آموزش   اي مسافران )

به طول    سال  ک تواند تا ي فرد است و حداکثر می معمول    ی خارج از محل زندگ   یشب اقامت در مقصد 

کند،  می  متفاوترا   یزندگ   ،زبان در محل   یری ادگي ةز یبا انگ (. گردشگری زبان Iglesias, 2017)انجامد 

در    شزمان اقامت   و  دارد  یمتوسط بالاتر  ۀ نياستاندارد هز   گردشگربا    سه يزبان در مقا   گردشگر  راي ز

طولان مقصد  بنابرا ی محل  است،  گردشگر   نيتر  م   یمحصول  متنوع  همچن ی را  و  جذب    نیکند  باعث 

الاری به گفت  (. Castillo er al., 2017)   شود ی مانند خانواده و دوستان م   گر ي د  دکنندگاني بازد  و    11ۀ 

توسعۀ    يیاروپا   ی هازبان از قرن نوزدهم با تبادل دانشجو در دانشگاه   یگردشگر  (2017)همکاران  

اروپا    يۀ در اتحاد   يیهابرنامه   جادي بزرگ با ا   اسیدر مق  يی ، تحرک دانشجو 1980  ۀ است. در ده  افته ي

تا ا  ح یتوض   تی زبان را به رسم   ی گردشگر  ی،گردشگر   یسازمان جهان   1991در سال    نکه ي داده شد 
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به   یگردشگر   ۲01۲در سال    (.Samperio, 2019)   ناختش برا زبان  از    ای اسپان  یعنوان منبع درآمد 

ثابت شده    داشته است. یدرصد  ۲8 یرشد  ۲011با سال   سه ي نفر فراتر رفت که در مقا  ونیل یم   ۲000

شده  ارائه   ی هافرصت  ن، ي دارد. بنابرا  یو اجتماع   یبر توسعۀ اقتصاد  ی مثبت ر یتأث  ی زبان  ت ی است که فعال

  ی مثبت   ری زبان تأث  یگردشگر.  گسترده است   ی،منبع گردشگر  کيعنوان  به   گريزبان د   کي   یر ی ادگي توسط  

 (. García, 2021)  دارد  یمربوط به اقامت، غذا، حمل و نقل و محصولات گردشگر  یهابر جنبه 

م  تی موفق به  گردشگری  حما   رشيپذ   زانی توسعۀ  محل   تي و   ,Wearing)   دارد  یبستگ   یجامعه 

2001 .)

  محلی  فرهنگ با  زبان،  يادگیری  طريق از  زبان  گردشگران  ايم،ديده   نظرسنجی نتايج در  که   همانطور

  ها آن   با که  محلی افراد   و هاآن  هایکلاسی هم  میزبان،  هایخانواده )  میزبان  جامعۀ  با و  شوندمی   درگیر

  دارند   تعامل   المللیبین   دانشجويان  ساير  با  همچنین  هاآن .   دارند   تعامل   مختلف  سطوح  در(  دارند  سروکار

  پیشینه   ازجمله   بینند،می   را  جهان  بقیۀ   و  خود  هاآن   که   ایکنند. شیوه می   برقرار  معناداری  روابط  و

  و  بازتر  ذهن  با  افرادی  به  را   هاآن   تواند می   زندگی جديد   هایسبک   با  انطباق  و  کشف حقیقت   خودشان،

 (. Iglesias, 2017)کند    تبديل بردبار 

دهندگان آموزش زبان  از ارائه )   نفعانياز ذ  ی ع یوس   فی که ط  استصنعت خدمات    ک سفرهای زبانی ي

در خارج از    ل یکه مهاجران تحص   يی از آنجا(.  Smith, 2011)   ردیگی را دربر م (  سفر  راني گرفته تا مد

تور   کشور   خدمات  م مختلف    ی ستياز  نه ی استفاده  و  وظاکنند  در  در    یر ی ادگي   ف يتنها  بلکه  زبان 

م   زی ن  ی ست ي تور  یهات ی فعال  بنابرا ی شرکت  همچن عنوان  به توانند  ی م   ن يکنند،  و  زبان    ن یگردشگران 

(. Xamaní, 2015)  آموزان در نظر گرفته شوندزبان 

 تعاملی  اجتماعی   شناسیزبان   کرد ی رو. 4ـ3

شناسی و مبنای نظری  در دو مفهوم روش   تعاملی  اجتماعی   شناسیزبان شده،  در پیشینۀ مطالعات انجام 

تعاملی ارائه    اجتماعی شناسی شناسی زبان از رويکرد روش  (1982)رود. تعريفی که گامپرز به کار می 

های قابل توجهی  در آن تفاوت   طور کلی متمرکز بر تعاملات چهره به چهره است و کند، اين است که به می 

؛ تعاملات اجتماعی از طريق تجزيه و  وجود دارددر تحقیق  کنندگان  اجتماعی ـ زبانی شرکت پايگاه  در  

اند تا ساخت يک نشانه زبانی  شناختی در هم تنیده شناختی و جامعه اندازهای زبانی، مردم تحلیل چشم 

را )که ماهیت کیفی و تفسیری دارد( مورد بررسی قرار دهد. هدف در اين روش تبیین روابط زبانی،  

 [
 D

O
I:

 1
0.

48
31

1/
L

R
R

.1
6.

2.
2 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.3

58
.0

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
3-

13
 ]

 

                            13 / 36

http://dx.doi.org/10.48311/LRR.16.2.2
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.358.0
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-68982-en.html


 ... ی توسعه گردشگرهای  شناسایی فرصت                                                                  الهه اسحاقی و همکاران  

42

تعامل  بین  اجتماعی  زندگی  و  فرهنگی   ;Gordon, 2011;  Schiffrin, 1996)است  کنندگان تنوع 

Tanen, 1992    ) 

به    ی ريشه دارد،شناس مردم  وی  شناسجامعه   ،شناسی زبان   از سوی ديگر در مفهوم نظری در علم 

حوزه  دلیل  فرهنگ  جامعه   زبان، های  همین  است  مورد  تعاملی    اجتماعی   شناسی زبان در    و  مطالعه 

(Schiffrin, 1994 .) 

تواند درمورد هر نوع ارتباطی که هم جنبۀ درون  کند که اين رويکرد، می ادعا می    (1999) گامپرز 

بینافرهنگی داشته باشد صدق کند؛   ارتباط درون   فرهنگی و هم جنبۀ  فرهنگی ديدگاه  درخصوص 

کند  اندازها و تفاسیر بینافرهنگی، توجیه می دهد و با تمرکز بر موارد استثناء، چشم جامعی را ارائه می 

 شوند. که  چگونه تعاملات اجتماعی، موفق يا ناموفق می 

منظور    ديدگاه . در اين گامپرز در ارتباط کلامی است  تعاملی   اجتماعی  شناسیدرمجموع، کلید زبان 

معانی اجتماعی در سطح    در آنشده از نظر اجتماعی و فرهنگی است که  ساخته   ننمادي   نظام يک  از زبان  

همچنین معانی اجتماعی در سطح خرد )آنچه که فرد  و (  موقعیتی های )مانند هويت گروهی، تفاوت  کلان 

تنها بیانگر  ما از زبان نه    ةروش استفاد   شود، می منعکس  دهد(گويد و انجام می می خاص در يک مکان 

ه  چکسی يا چه  با  رمورد اينکه چه کسی هستیم، دهد د هايی ارائه می شاخص هويت گروهی ماست بلکه 

  م خواهیم ارتباط برقرار کنیم و چگونه  اين کار را انجام دهی یزی می چ

شناسی اجتماعی، گفته  نامۀ زبان ، در واژه تعاملی   اجتماعی   شناسی زبان ذيل مدخل    (2003) ترادگیل  

تعامل چهره به چهره، تجزيه    ۀ برای مطالع)  13شناسی اجتماعی خرد شکلی از زبان است که اين اصطلاح،  

  رود( است کار می به   اجتماعی   شناسی های زبان و ساير حوزه   مکالمه و تحلیل گفتمان، تجزيه و تحلیل  

که  شود. در اين رويکرد فرض بر اين است  می  گويشورانهای نسبتاً کوچکی از  گروه  ۀ که شامل مطالع

،  هست  نیز  روابط اجتماعی  ةدهند شود تشکیل در کنش متقابل اجتماعی استفاده می   علاوه بر اينکه زبان  

روابط    بهینه کردن و تعريف کردن  ، بخشی تنوع يعنی گويندگان و شنوندگان از زبان برای حفظ، توسعۀ،  

 کنند اجتماعی استفاده می 

  فارغکنندگان،  که تعامل  را  آنچه  دهد؛ يعنیبافتی را مورد توجه قرار می های فرض پیش  همچنین

بر تفسیر   شگرفی ها تأثیر  فرض اين پیش گیرند. کار می به   هايشان، برای مبادلات کلامی از زبان يا زبان 

   (.Schiffrin, 1996) دارد    های مبتنی بر موقعیت نباط و است  های بافتاریسرنخ 

13 micro-socioling uis tics  
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تعاملی در امر آموزش زبان و   اجتماعی شناسی  با توجه به اهمیتی که زبان   (2008) 14بیلی ۀ گفتبه 

تواند داشته باشد؛ از اين ديدگاه، اهمیت تولید محتوا برای  آموزان می های ارتباطی زبان توسعۀ توانايی 

می  برجسته  ) غفارشود. پژوهش  امر آموزش  همکاران  و  که  1399ی  داده است  محتوا    د یتول ( نشان 

است.  ترينمهم  گردشگری  و  بازاريابی  متخصصان  منظر  از  زبان   توانی م   مسئله  که    شناسی گفت 

  ی ح اطر )هم در اهداف خرد  آموزش زبان( و    هدف  نیی )تع ی هم در اهداف کلان زبان  تعامل ی  اجتماع 

  خاصی  هاحوزه   تي وه بر هدالاع   .کاربرد داشته باشد تواند  می (  ها و  تعاملات درسی کلاسبرنامه 

کلاس را با   معلمان  آموزان ودانش  شود تا ی سبب می تعاملی اجتماع  شناسی زبان  زبان،ی درس ۀ برنام

  زها،ی م  و   های صندل   دمانی چ   ها، س لا کی  مانند طراح ی  ک يز یف طور نمونه ابزارهای  تر کنند، به ا يپو  اهداف  

و    نظم ،ی اب يارزی هاروش   ،ی م لاک  های رفتار طور ابزارهای نمادين مانند  ی و همین لوازم آموزش  و  مواد

  به   ،( Goffman, 1981; Philips, 1983)  دهدی م  ر ییس درس را تغلا کدر   مشارکت  چارچوب  ، انضباط

ی  مشارکت ی  ری ادگي  امکان  وو با معلم تعامل و صحبت کنند    گري کدي  بابتوانند  آموزان  دانش   که ی  طور

خود    سلا کی  زها ی و م  های  صندل  ًلا معمو ی  ل یتکمیلات  مقطع تحص   تايی  ابتدا  مقطع   معلمان از  شود.فراهم  

  بايستد.   ی کلاس معلم در جلو  ی اينکه جا  به   باشند  گريکد ی يرو به رو   آموزاندانش   که   نند یچی م ی  را طور

  ة کنند تواند منعکس ی م،  کنند ی خود انتخاب م   ارائه   ی که سخنرانان برا  ی کند روش ی ادعا م   (1974)  15گافمن 

ای  وجه   حاصل  ادراک  ن يباشد. ا  مخاطب خود  از ها  خود و ادراک آن  به ها احساس آن ی،  تعامل   ت ی موقع

   .د کنن ی سازند و حفظ می خود م آموزشی از   ةکه کنشگران در طول دور  است

گفت غیرکلامی   یها»سرنخ   مستلزم  بافتیهای  نشانه   ،(2001)  گامپرزۀ  به  و  و    واژی،  16کلامی 

عروضی 17واژی غیر  می   «19زبانی فرا   و  18،  نشان  حال  و  گذشته  تحقیقات  که  همانطور  دهد،  است، 

  کنند تکیه می   هاسرنخ   يند استنتاجی به آناعنوان بخشی از فر طور آشکاری به سخنرانان و شنوندگان به 

ی  اجتماع   اهداف از ی ع یوس   ف یطی  از آن زبان برا   سازد ی فرد را قادر م   که ی  به روش  زبان   ک ی ير یادگ ي

ی  بوم ی  هاتلفظ   وی  نحو   ۲0صیغگان   واژگان،ی  ها فهرست ی  ر ی ادگي   از  شی بی  زی چ  کند، به   استفادهی  ان یب   و

در    یفارس  شوراني در گفتار گو  ی وجود تنوعات نحودر تحقیق خود به  (  1396رضاپور ).  دارد  ازین

را جدا از    یتعامل  ل یاست که بتوان تحل  د ی در واقع، بع  کند اشاره می   یمختلف اجتماع  ی هاها و سبک بافت 

ف  یاجتماع   یهانه ی زم کنش   ی رهنگ و  آن  در  م   د ی تول  یزبان   یهاکه  درک  کرد.    یبررس   شوند،ی و 

  ة نحو  نی و همچن ميیو چگونه بگو ميیخاص چه بگو  یگفتار  داديرو   کي در   نکه يدرمورد ا یری گم یتصم 

ی  ن یش یکنندگان و دانش پ احساس خود تعامل   ،ی اجتماع خرد    ی های ژگ ي و  لی تحل  نیازمند   ح،یصح   ریتفس 
16. verbal and nonverbal  17. segmental and non segmenta 18. prosodi  19. paralinguis ti  20. paradigm  
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 ـ    Canagarajah, 2020; Gordon, 2011; Jaspers, 2013; McKay & Bokhorst)   هاستآن 

Heng, 2008   .) ی  ری ادگي  ن، يبنابرا  فرهنگ است.   از ی  بخش  آنی  هنجارهااست که قواعد و  نظام    کي   زبان

که بر   استی دانش   آوردی نچه فرد به دست م آ  .استی  ارتباط ی  هامهارت  توسعۀ  ه یشب   شتریب  زبان  کي

چگونه    که   ردی گی م   ادي  است. فرد  حاکم  روزمرهی  زندگ   مشخصی  هات ی استفاده مناسب از زبان در موقع 

بحث    کند،ی  دعا کند، شوخ   شود،   مصاحبه ی  شغل ی  برا   کند،  دي خر  فروشگاه  ک ي  در مکالمه شرکت کند، از

 کند.    سکوت  دي بای  زمان   چه ی و حت کند، مسخره کند، هشدار دهد 

 ۲1گشايیبر رمز ،  شوند ساز تلقی می های زمینه الذکر که نشانه فوق فرازبانی    های  علاوه بر ويژگی   

زبانه  سخنرانان تک   کند در  ادعا می    (2001 ,1982)گامپرز  دارد تأکید  نیز  فرهنگی(  ادر ارتباطات )بین

ويژگی  می از  استفاده  خود  نظر  مورد  معانی  انتقال  برای  واژگانی  يا  نحوی  عروضی،  ،  کنند های 

  های و سپس تفسیر ی کلامی  ها فرضپیش   ات بافتی،بر تغییر   شگرفیخود، تأثیر    ۀ که به نوب  هايیويژگی 

می   گذارد.می   شدهايجاد نه   رمزگشايیکند که  گامپرز استدلال  افراد  مقاصد  دريافت    شامل  تنها زبانی 

،  ۲3، مشخصات مخاطب ۲۲: شناسايی نقل قول گیردزير را نیز دربر می ، بلکه اهداف ارتباطی  است   معنايی

درک مردم از    . و شناسايی درجات مشارکت گوينده ۲6پیام  کیفیت،  ۲5، تکرار ۲4جملات  ة يا پرکنند  اصوات

استفاده    ة درمورد زبان و نحو  هاآن ی  هافرض ش ی ازجمله پ  در جهان،ی  فرهنگی  هاها و تفاوت شباهت 

در    که   ستی ( نیمعناشناس   ،ی شناس زبان )نحو، واج   ی يکدستور های  ويژگی است. فقط    محدوداز آن،  

فرهنگ  نفوذ  ارتباط   منشأو    استی  معرض  بلکه  اس ی  مشکل  منشأ    زبانی  ا ه یحاشی  ها ی ژگيو ت، 

ی،  واژگان ی  هانه يگز و انتخاب    گفتار  تميلحن، ر ی  دهمت لاع  ی هاسم ی »مکان  : شود، مانندمی   هايی تفاهم سوء 

(.  Gamperz, 1982)« ی نحو  ويی  آوا

مشارکتی به  عنوان يک فعالیت  عنوان زبان دوم/خارجی(  تعامل به )انگلیسی به ESL/EFLدر حوزة  

های ارتباطی را فراهم  ( که امکان اجرای شیوه Kramsch, 1986سازی شده است )بهترين وجه مفهوم 

استدلال    (2004)  ۲7تر از آن، همانطور که سیدهوس سازد. مهم کند و پايه و اساس توسعۀ زبان را می می 

های اجتماعی  وگو هستند، کنش های آموزشی مختلف که مبتنی بر تعامل در گفت کند، از طريق مدل می 

 کنند.  گیرند و رواج پیدا می شکل می 

تعاملی از جهاتی در حوزة    اجتماعی شناسی با توجه به مباحثی که در بالا مطرح شد رويکرد زبان 

گردشگری زبان کاربرد دارد. همانطور که ديديم اين رويکرد در امر آموزش زبان قائل به ارتباطات  

فرهنگی در اين میان نقش مهمی ايفا خواهد کرد  فرهنگی برای فهم زبان مخاطب است. ارتباطات بینا بینا 
21. Code-switching 22. Quotation identi fication   23. Addressee specification 24. Interjections  or sentence fi llers  25. Reiteration  26. Message qualification qualification  
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تعاملی و رويکردهای آموزشی مرتبط با آن، بیش از هر    اجتماعی شناسی دهد که در زبان و نشان می 

کنند آموزش داد. به  چیز بايد زبان را در بستر فرهنگ جامعه و در تعامل با افرادی که بدان تکلم می 

مهم  از  يکی  زبان  گردشگر  زيسته  تجربۀ  بر  تأکید  ديگر  يادگیری  عبارت  رويکرد  در  اصول  ترين 

ها و الزمات  شناسی تعاملی است. به همین دلیل مدل توسعۀ گردشگری زبان بايد تمام زيرساخت زبان 

 ريزی کند.  ای برنامه دهی به چنین تجربه گردشگری را بر مبنای شکل 

 

 .روش تحقیق 4
نظر روش، از  نظر هدف پژوهشی کاربردی و  از  و    یل یاز نوع تحل  ی وف یک   یپژوهش   پژوهش حاضر 

ا .  است   یاکتشاف  برا  نيدر  روش داده   لی تحل  یپژوهش  از  شد.محتوا    لی تحل  ها  جامعۀ    استفاده 

استادان رشتۀ گردشگری و  خبرگان و افراد مجرب در حوز کنندگان شامل  شرکت  ة گردشگری زبان، 

نفر بود که   ۲7اين پژوهش  کنندگان در  تعداد شرکت شناسی و راهنمايان تورهای گردشگری بودند.  زبان 

هدفمند انتخاب شده بودند و از طريق مصاحبۀ حضوری و غیرحضوری )برخط و  گیری روش نمونه به 

  ن ی ب هاآن ن انجام ام زيافت. ادامه   یاشباع نظر ها تا مرحلۀ ها ثبت شد. اين مصاحبه غیربرخط( نظرات آن 

کشقیق د  50الی    ۲5 طول  م   د ی ه  کل هانجام مصاحبه   نی گن ایو  به صورت  اخذ  دو ب ه  قیق د  30  ی ا  از  پس   .

  ی هاداده   ۀ یاول   ۲8کدگذاری قرار گرفت و    یو بازخوان   مطالعه   موردخام در چند مرحله    یهاها، داده مصاحبه 

برا  پس گرفت.    صورتخام   آن  فرع   یاصل   یهامقوله استخراج    ی از  گردشگری،    ی احتمال   یو  توسعۀ 

مقوله قرار گرفتند. بعد از    کي  ذيل  در  داشتند  گري کدي با   یشتری که قرابت ب يیآغاز شد و کدها  وجوجست 

 . شد  حاصل  نانیاطم  یفرع  و  یاصل   یهامقوله  یگذار و نام  ی بنداز طبقه   یمرحله بازنگر ني چند

برا   ن ي ادر   پا   يیروا   سنجش   یپژوهش  کیفی يعنی مقبولیت   يی ايو  ،  ۲9از معیارهای خاص پژوهش 

ها  مقبولیت به واقعی بودن توصیف ( استفاده شد،  198۲)گوبا و لینکون،    31و قابل تأيید بودن   30پذيری انتقال 

يافته  دارد و  اشاره  پژوهش  افزا ،  های  روش   تی مقبول  شي جهت  توسط    یبازنگر  از  مصاحبه  متن 

استفاده شرکت  تعمیم انتقال   . شد   کنندگان  نشانگر  پژوهش،  نتايج  ساير  پذيری  به  حاصله  نتايج  پذيری 

يابد که ساير محققان  تأيیدپذيری نتايج پژوهش کیفی هنگامی تحقق می .  های مشابه است ها و محیط گروه 

  از   اهداده   ل یتحل   ی برا.  دنبال کنندبتوانند به روشنی مسیر تحقیق و اقدامات انجام شده توسط محقق را  

ی )برون و کلارک،  امرحله  شش  محتوا لی و براساس مدل تحل  استفاده  محتوا  ل یدر تحل   يیاستقرا   کرديرو 

عادل  . 28 ری  م ری است، کدگذا است.  رمزگذا رهیز شده  ری آن پ گذا عادل  ز م ا روش پژوهش  ر  صطلاح د این ا بودن  رایج  بدلیل  CredibilityTransferabil ولی  ityDependability
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دوم: استخراج    گامخام؛   یها با داده   يیاول: آشنا  گامروش شش مرحله ) ني شد. براساس ا  انجام(  ۲006

پنجم:    گامها؛  موضوع   یچهارم: بازنگر   گام  ؛ی اصل  3۲ی هاموضوع  ی وجوسوم: جست  گام   ؛يی ابتدا  یکدها 

  . دارد   وجودپژوهش(    یسؤال اصل   براساسها  موضوع   ری ششم: تفس  گامها و  موضوع   یگذارو نام   فيتعر 

توسعۀ گردشگری زبان  اصلی  با استفاده از روش کدگذاری باز، مقولات فرعی و ها، پس از اخذ مصاحبه 

رو  با  و دسته   تعاملی  اجتماعی   شناسیزبان   کرديفارسی  از  کدگذاری  تحلیل  تجزيه و  برای  بندی شد. 

 استفاده شد.  ۲0۲۲نسخۀ    33MAXQDAافزار نرم 

 ها .یافته 5
آورده شده است. نتايج آمار توصیفی نشان    1پژوهش در جدول    ی هاشناختی نمونه جمعیت   ی های ژگ ي و

درصد(. همچنین   44سال قرار دارند )   40های تحقیق در مقطع سنی بیش از دهد که بیشترين نمونه می 

   درصد( بودند.  63درصد( و استاد دانشگاه )  74دارای تحصیلات دکتری )   پژوهشهای بیشتر نمونه 

 

 پژوهش   کنندگانمشارکت  یشناختت ی جمع  یهای ژگيو . 1جدول  
Table 1. Demographic characteristics of research participants 

 درصد فراوانی  فراوانی  ها گویه  متغیرها 

 

 

 سن 

 4% 1 30ـ  ۲5

 ۲۲% 6 35ـ  31

 30% 8 40ـ  36

 44% 1۲ سال   40بیش از  

 63% 17 مرد  جنسیت 

 37% 10 زن 

 

 میزان تحصیلات 

 7%/ 5 ۲ کارشناسی 

 18%/ 5 5 کارشناسی ارشد 

 74% ۲0 دکتری 

 

 شغل 

 18%/ 5 5 مدير در حوزه گردشگری 

 63% 17 استاد دانشگاه 

 11% 3 کارآفرين گردشگری 

 7%/ 5 ۲ راهنمايان گردشگری 
code ه   رنام ژهب وی ردی  رب ی کا هم می تحقیق کیفی ا ی متن فرا ی تحلیل محتوا را ب را  ی  ه محیط مناسب ت ک م اس ر ن این  ل دادهکند.  ه جهانی جهت تحلی رنام ک ب عنوان ی ه  ب ر  زا هاف نند مصاحب ه ما رنیافت ههای ساختا ن رسا وها، نظر ها، مقالات،  ی  ت کیف عا ل ی سنجی، مطا استفاده م ره  شود. غی
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. پس  اطلاعات صورت گرفت  بندی گذاری و دسته آن کد تجزيه و تحلیل    ومصاحبه    ۲7پس از انجام  

کدباز که    96کدهايی که به لحاظ مفهومی دارای وجه مشترک بودند در مجموع    و ادغام  از تلخیص

فرعی    ۀ مقول  16که اين عوامل در    شد شناسايی    بود  توسعۀ گردشگری زبان فارسی  هاینشانگر فرصت 

    :بندی شد دسته ،  3به شرح جدول شمارة  اصلی   ۀ مقول 6و
 

 ها مستخرج از متن مصاحبه های توسعۀ گردشگری زبان فارسی، فرصت   بندی کدگذاری و مقوله . 2جدول  
Table 2. Coding and categorization of Persian language tourism development opportunities, 

extracted from the text of the interviews 

 کدهای باز مقولۀ فرعی مقولۀ اصلی

 

 

 

 

 

 

 

 

های محلی ـ فرصــت

 ایمنطقه

 

 

 

نــگ  رهـ ج فـ رويـ هــای  تـ

 مختلف ايران

 ی ايرانزبانو  یفرهنگ ی،تمدن ۀپشتوانوجود 

 مناسب در کشور یبستر فرهنگ

 یزبان یتنوع فرهنگ وجود

 و فرهنگ خيتار یمعرف یبرا یفرصت

 رانيشناسی افرهنگ و زبان ارتباط

  ی ايرانفرهنگ یغنا

  یفرهنگ یهاو ارزش تيهومعرفی 

 رانيکشور ای زبانغنای 

 یو قو یغن یفرهنگ ۀنیشیپ وجود

 وجود تنوع فرهنگی در ايران

 

رف ـ عـ و   ی مـ ی  هــا ش ي ـگـ

 مختلف ايران

 های مختلف ايرانیجذابیت گويش

 یرانيا یهاشياز منسوخ شدن گو یریجلوگ

 ی ايرانیهاشيتنوع گو

  رانيدر نقاط مختلف ا هاشيو گو یزبان فارس یگستردگ

 های مختلف ايرانارتباط زبانی گويش

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ــتگی  تحـکـیـم و هم  بسـ

 جامعه

 

 یمحل وامعج یبه خودباورکمک 

 در جامعه یهمدل شيافزا

 یعیطب یفضا کيباب تعامل در  شدنباز 

 محیط و بافت گردشگریافزايش تعامل در 

 یمختلف و تعاملات اجتماع یهاها و زبانفرهنگ شدن کينزد

 گرانيد یمناسب گردشگران برا غیدهان به دهان و تبل یابيبازار
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 کدهای باز مقولۀ فرعی مقولۀ اصلی

 

 

 

 

 

 

ای ملیفرصـــت ـ   هـ

 اجتماعی

 

 

 

اريخی   ای تـ معرفی غنـ

 ايران

 غنای تاريخ ايران

 ی در کشورخيوجود اماکن تار

 ی ايرانآثار باستان معرفی

 باستان رانيا ی درخيتار یهاسنت یمعرف

 ايران یخيتارجذابیت 

 یقو خيتمدن و تاروجود 

 پژوهشگران و محققان یبرخ برای رانيکهن ا خيتارمحبوبیت 

 

معرفی غنــای مــذهبی  

 ايران

 در ايران عیشبرتری مذهب ت 

 ی در ايراناماکن مذهب تنوع

 معماری جذاب اماکن مذهبی

 مذهبی کشور ايرانغنای 

 جذابیت اماکن مذهبی برای شیعیان

 

 

ــای هـنـری   ن عـرفـی غـ مـ

 ايران

 ی ايرانخوراک و غذای و محل یسنت یژگيو

 ی ايرانزندگ یهاتنوع سبک

 رانيا های مختلف درهنروجود  تیجذاب

 زديخاص مانند اصفهان و  یبايز یشهرها یمعمار

 یو محل یسنت یژگيو یدارا یغن یقیموس

 

 

 

 

 

ی   ــای ادبـ ن ی غـ رفـ عـ مـ

 ايران

  یادب یگردشگرفرصت مناسب برای 

  بزرگ ايرانی بهتر شاعران یمعرف یبرا یفرصت

 (ستونیب بهینامه و کتگنج یهابهی)کت هابهیکتوجود 

 ی برای پژوهشگران علاقه به شعر و متون ادب

 یادب یغنا

 در جهان  یرانيو شاعران ا یفارس اتیبه زبان و ادب محبوبیت

 یشاعران بزرگ جهانوجود 

 ــ  ی اماکن گردشـــگر  ج يترو آرامگاه  مانند  دارد    ی که ارتباط با زبان فارسـ

 شاعران

  ری اسـاط   اي  اتیکه کشـور و ادب  یافراد  یبرا  34تور آشـناسـازی   ی برگزار 

 شناسندیرا م رانيا

 جذاب یو شاعران بزرگ کشور در قالب سندگانينو یمعرف

 فضای مجازی 35تولید محتوای جذاب برای تأثیرگذران 
 Fam Tou r.1   2. influencer 
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 کدهای باز مقولۀ فرعی مقولۀ اصلی

 

 

 

 

 

ت  عۀ  فرصـ های توسـ

 المللیبین

 

 تولید محتوای جذاب

 یفردوسبراساس شاعران بزرگ، نظیر   ی ـ عرفان  ی معنو  ی محتواوجود  

 و نشر اتیکمک به توسعۀ ادب

 یزبان فارس یگردشگر  ی معرف  یبرا  یو مجلات  اتينشر  ها،تيسا  جاديا

 یگردشگر ینظر و مراکز علمصاحب استاداندعوت از 

 

 

 

ا   ــب بـ اسـ املات منـ تعـ

 ساير کشورها

 یو جهان یالمللنیارتباط ب لیتسه

 یالمللنیتوسعۀ مراودات و تعامل ب

ورها  ی همکار تا   زبان ی فارس ـ  ی با کشـ ترک در راسـ   ی و انجام اقدامات مشـ

 یتوسعۀ زبان فارس

  ی ها ت ی و اسـتفاده از ظرف   هيهمسـا  ی در کشـورها  یوجود اشـتراکات زبان

 مشترک یزيرآنان جهت برنامه

 در جهان یزبان فارس های مراکزوجود دپارتمان

 بازار هدفايجاد فضا برای ارتباط با 

 با ساير کشورها   ارتباطات و تعاملات مناسب و توسعۀ روابط  ی ری گ شکل

 

 

 

 

 های محیطیفرصت

 

یــت   ی وضـــعـ رفـ عـ مـ

 جغرافیايی مناسب

مختلف متناسب    ی هادر فصول و مکان   ی آموزش  ی هابرنامه  یامکان اجرا

 يیایو جغراف يیآب و هوا تیبا وضع

 يیایجغراف ی وشناسنیزم تیجذاب

 چهار فصل و متفاوت یآب و هوا

 چهارفصل بودن کشور

 رانيچهار فصل ازيبا به علت  عتیطب

 

جــاذبــه  ی  رفـ عـ هــای  مـ

 طبیعی مختلف

 ايرانو مناطق بکر  عتیطبدر  یگردشگر یهااذبهوجود ج

 گردی در طبیعت ايرانهای بوم اقامتگاه

 مختلف یعیطب یهاجاذبهفاصلۀ نزديک برخی از 

 و غیرهکوه  ا،يدر ر،يمختلف مانند کو یعیطب یهاجاذبه

 منحصربه فرد یعیوجود اماکن طب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بهبود اقتصادی

  ی آموزش ـ  ةدور  انيخارج از کشـور( پس از پا  اي  رانيامکان اشـتغال )در ا

  یزبان فارس رانیفراگ یبرا

 رانيسلامت و آموزش و غذا در ا ةدر حوز یگذارهيسرما یهافرصت

 ی زبان فارسیاز گردشگر يیدرآمدزا

ــطح خرد جامعه   ــادی س ــتق بهبود اقتص ــطه بودن  بودن و بی  م ی مس واس

رسـتوران    ، ی تاکس ـ  ةمردم، رانند  بیجلحاظ اقتصـادی )گردشـگری زبان به
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ــای  فـــرصــــت  هـ

 اقتصادی

 (رهیو غ

فر و ا  ی طولانفرصـتی برای     جادي ا وتوقف در کشـور    جاديکردن زمان سـ

 بهتر یاقتصاد طيشرا

 آنصادرات  مانند نفت، گاز و غیره و جلوگیری از هیاول منابع حفظ

 

 مقرون به صرفه بودن 

 غذا و حمل و نقل نگ،یارزان بودن هتل

 رانيدر اارزان  یاقامت و زندگ 

 رانيدر ا یگردشگران خارج یسفر برا ةشدتمام  یبودن بها هزينهکم 

 

 

 

 

 

 

 

های رشـد و  فرصـت 

 توسعۀ

 

 

آموزش مناســب زبان  

 یفارس

 طیآموزش زبان در مح یبرا یمدلارائۀ 

 تسلط بهتر به زبان فارسی

 متنوعی ااصطلاحات و عبارات محاوره ،واژگان یریادگي

 زبان و فرهنگ خيتارآموزش 

 

 

ــان   پـرورش مــدرســ

 فارسیشايستۀ زبان 

  یآموزش زبان فارس یمرب عنوانبه یافراد جامعه المصطفاستفاده از 

 مجهز شدن مدرسان زبان فارسی به تعامل و ارتباط مناسب

 های سنتی آموزش زبان برخی مدرساناصلاح شیوه

 یفرهنگ ریسفنگاه به مدرسان زبان فارسی به 

 یزبان فارس یریادگيبه  یرانيدوم مهاجران ا یهانسل ۀعلاق

 

 

توسـعۀ جامع صـنعت  

 گردشگری

 

 ی ايرانتوسعۀ صنعت گردشگرکمک به 

  یگردشگرهای آموزشی و زيرساختامکانات توسعۀ 

 هایگردشگرساير کمک به توسعۀ 

ــگر وجود  د طب  رانيدر ا  ی تنوع انواع گردشـ اننـ ت یمـ ـ    ی فرهنگ   ،یگرد  عـ

 سلامت ،یمذهب ،یورزش ،یهنر ،یخيتار

بلندمدت    بسـته  کي  در قالب  یزبان  ی با گردشـگر   ها ی گردشـگر   ريسـا  قیتلف

 سفر 

 در کشور یجامع بودن گردشگر

 

فرصت  شناسايی  برای  ادامه  رو  هایدر  با  فارسی  زبان  گردشگری    شناسیزبان   کرد ي توسعۀ 

  صورت ه  ب  شدهی شناساي   مقولاته  ساختاريافته مین   هایه مصاحب  نتايج  از  استفاده  باتعاملی    اجتماعی 

 . است  شده ارائه   ودایافزار مکس ک با نرم   یف یمدل ک 
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 تعاملی  اجتماعی  شناسی زبان   کرديتوسعۀ گردشگری زبان فارسی با رو   هایفرصت . 1شکل  

Figure 1. Opportunities to develop Persian language tourism with an interactive 

sociolinguistics approach 

 گیری بحث و نتیجه  .6
های تواند هم بر ساير حوزه در جهان است که می   رو به رشد نوين و    یها از حوزه   یک ردشگری زبان ي گ 

متأ  زياد  میزان  به  هم  و  باشد  اثرگذار  باشد. گردشگری  آن  از  ا   ثر  پژوهش  ي در  توسعۀ   های فرصت ن 

اين رويکرد از جهاتی شود.  انجام می   تعاملی   اجتماعی   شناسی زبان   کردي گردشگری زبان فارسی با رو 

در آموزش زبان قائل به نوعی    تعاملی اجتماعی    شناسی زبان برای کاربرد در گردشگری زبان اهمیت دارد.  

شناسی تعريفی که از رويکرد روش   (1982) گامپرز  فرهنگی برای فهم زبان مخاطب است. ارتباطات بینا 

طور کلی متمرکز بر تعاملات چهره به چهره کند، اين است که به تعاملی اراده می   اجتماعی شناسی  زبان 

،  وجود دارد در تحقیق کنندگان اجتماعی ـ زبانی شرکت پايگاه های قابل توجهی در که در آن تفاوت است 
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شناسی که درهم شناسی و جامعه اندازهای زبانی، مردم تعاملات اجتماعی از طريق تجزيه و تحلیل چشم 

ن ی اول دهد.  اند ساخت يک نشانۀ زبانی را که رويکرد کیفی و تفسیری دارد مورد بررسی قرار می تنیده 

 یها و معرف فرهنگ   ج ي ترو مقولۀ فرعی  دو نام گرفت که شامل  ای های محلی ـ منطقه فرصت   ی اصل  مقولۀ 

 است که در آن مخاطبان  (2017). اين نتايج همسو با  نتايج تحقیق ايگلسیاس  بود   ران ي مختلف ا   ی ها ش ي گو 

 ریی کند که تغ ی استدلال م   (1982)   گامپرز  داشتند.   یبا فرهنگ محل   يیو آشنا   زبان  یر ی ادگ ي به    یاد ي ز   ۀ علاق 

 یبرا تعاملی  اجتماعی شناسی زبان  یر ی تفس  کرد ي رو  ی ر ی کارگ به و  ی ـ زبان  ی اجتماع  ی ها بزرگ در رشته 

 یتعامل   ل ی است که بتوان تحل   د ی دهد. درواقع، بع ی م  ش ي را افزا   ی زبان در تعامل، درک مبادلات کلام   ۀ مطالع

کرد.    ی بررس   شوند، ی و درک م   د ی تول  ی زبان   ی ها که در آن کنش   ی رهنگ و ف   ی اجتماع   ی ها نه ی را جدا از زم 

ی را از مسائل اجتماع ی ـ  عوامل فرهنگ   است که   ( 1397)   ی ع ي طهمورث و صنا ها همسو با نتايج  اين يافته 

در   گردشگری  مهم  ) می توسعۀ  همکاران  و  ترابی  می 2018دانند.  بیان  خود  تحقیق  در  توسعۀ (  کنند 

بین  تعاملات فرهنگی ملی و  به  نمی گردشگری زبان فارسی بدون توجه  ايران المللی  تواند شکل گیرد. 

 جي ترو ی فرصت مناسبی برای  زبان   ی ـ  فرهنگ   ی ـ  تمدن غنی و متنوع    ۀ پشتوان دلیل  کشوری است که به 

تعاملی نیاز به تعامل در بافت فرهنگی اجتماعی  شناسی زبان   کرد ي رو است. برای توسعۀ  مختلف    یها فرهنگ 

های بیشتری برای مناسب است. هر چه تنوع فرهنگی و پشتوانۀ فرهنگی منطقه میزبان بیشتر باشد فرصت 

اين شرايط باعث می  اقامت  توسعۀ گردشگری زبان در محل وجود خواهد داشت. همچنین  شود مدت 

وجود های درآمدزايی بیشتری برای افراد منطقه فراهم شود.  گردشگران در منطقه بیشتر شود و فرصت 

تواند سبب جذابیت بیشتر گردشگری شود، چراکه  در هر نقطه از سرزمین کهن ايران می   متنوع   ی ها ش ي گو 

اهالی آن منطقه تواند شاهد تغییر در گفتار  گردشگر زبان با رفتن از يک منطقه به يک منطقۀ مجاور، می 

رضاپور شود ) ای حتی در میان مردم يک شهر يا يک منطقه خاص نیز ديده می گونه باشد؛ اين تنوع زبان 

 یمختلف اجتماع  ی ها ها و سبک در بافت  ی فارس  شوران ي در گفتار گو  ی وجود تنوعات نحو به  ( که 1396) 

گذاری در حوزة گردشگری زبان حفظ تنوعات گويشی در کند(. يکی از پیامدهای مثبت سرمايه اشاره می 

ايران است. مواجهۀ مستقیم و چهره به چهرة گردشگران زبانی با گويشوران بومی و در بافت محلی، 

 .( Gamperz, 1982شود ) سبب ارتقای سطح مبادلات کلامی ـ  فرهنگی می 

اجتماعیفرصت   یاصل   مقولۀ   دومین ـ  ملی  که شامل    های  گرفت  فرعی   پنجنام  و    م یتحک   مقولۀ 

نشان    (2018) آلیا و همکاران   جي نتا بود.  راني ا یو ادب   ی هنر ،ی مذهب  ،ی خ يتار   یجامعه، غنا   ی بستگهم 

از    تي بر حما  یمثبت و معنادار   ریتأث   گردشگری،  یايمزا درک  مشارکت جامعه و    و  یکه دلبستگ   دهدمی 
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تعامل با ساکنان    یها نشان داد فرصت  (2017)  ايگلسیاس ق ی تحق ج ينتا   .رد دا   دار ي توسعۀ گردشگری پا 

بس  ی ومحل  از موضوعات  اقامت  گردشگر   اریمحل  و شريفی  اس   یمهم در  يوسفی  تحقیق  نتايج  ت. 

  یآموزش مردم جهت برقرار   ،ی گردشگر ی هات ی عالمردم در ف شتری جلب مشارکت ببه اهمیت  (  1395)

اشاره    غیرهبه گردشگران از طرق مختلف و    ی ارتباط مؤثر و حل تعارضات و دادن اطلاعات و آگاه

دلیل تعامل با  تواند باعث شود بسیاری از ساکنان منطقه میزبان به دارد. توسعۀ گردشگری زبان می 

اين موضوع می  به  گردشگران احساس کنند برای جامعۀ خود مفید هستند.    ۀ جامع  یخودباور تواند 

  ق یتحق ها همسو با نتايج  اجتماعی منجر شود. اين يافته   طی تعامل در مح ش ي افزاو    یهمدل  ش ي افزای،  محل 

ها و مذاهب  وجود فرقه ی و  ران ي قدمت و تمدن اداده،  نشان  ( است که  1395زاده و همکاران ) رسول 

مه از  پتانس فرصت   ن تريم مختلف  و  بر    ايران در    یگردشگر   ی هال یها  علاوه  رستم است.  و  اين  پور 

خصوص  گردشگران عرب به  یبرا  راني ا   ی نسب   يایها و مز ت ی که ظرف  دادند نشان (  1394) فر  ی اعتضاد

دهد غنای  های اين پژوهش است که نشان می اين نتیجه همسو با يکی از يافته   بالاست. اری بس انیع یش

می  کشور  مذهبی  مذهبی  دينی  اشتراک  باشد.  زبان  گردشگری  جذب  برای  مناسب  فرصتی  تواند 

فرهنگی میان مللی شود که دارای  تواند موجب بسط تعاملات بینا گردشگران و اهالی بومی يک منطقه می 

بستر مذهبی مشترک هستند. گردشگری زبان بر محور اشتراک مذهبی، موجب توسعۀ تعاملات زبانی  

گردد. هر چه گردشگری زبان در يک منطقه بیشتر توسعۀ يابد فرصت بیشتری  ـ  فرهنگی ـ  مذهبی می 

می  ايجاد  منطقه  يک  هنری  و  ادبی  آثار  معرفی  با  برای  زبان  گردشگران  چهرة  به  چهره  تعامل  کند. 

های تاريخی، بحث دربارة آثار هنری و ادبی فرصتی مناسب را برای تعاملات  در مکان   گويشوران بومی

سازد.  المللی فراهم می اجتماعی در سطح بین   –زبانی 

  ی محتوا  دی تول   فرعی   مقولۀ   دونام گرفت که شامل  المللی  های توسعۀ بین فرصت   یاصل   مقولۀ   سومین 

های اجتماعی  تولید محتوای جذاب و انتشار آن در شبکه   بود.  کشورها   ر ي جذاب و تعاملات مناسب با سا

نتايج پژوهش  المللی در جذب گردشگران از اهمیت بالايی برخوردار است اين يافته همسو با ملی و بین 

از نظر متخصصان    فرصت  نيتر ت ی محتوا با اهم  دی تول ( است که نشان داد  1399ی و همکاران ) غفار 

می   .است   یو گردشگر  یاب يبازار نشان  که گردشگری زبانی می خاطر  تولید  شود  در صورت  تواند 

محتوای کافی و مناسب به صورت مجازی نیز، مخاطبان ويژة خود را داشته باشد و موجب بهبود  

از منظر زبان  اقتصادی کشور شود. هر چند که  شناسی  کسب و کارهای مجازی و بهبود وضعیت 

ة گردشگران زبانی با گويشوران بومی منطقۀ مورد نظر است اما  تعاملی ارتباط چهره به چهراجتماعی  
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تواند در جذب مخاطبان مجازی مؤثر باشد؛  با توجه به پیشرفت آموزش مجازی و برخط اين حوزه می 

سازی روابط سیاسی باز با کشورهای ديگر در توسعۀ  المللی و بهینه از سوی ديگر توسعۀ ارتباطات بین 

های  انواع گردشگری اهمیت بسزايی دارد. اين قاعده برای گردشگری زبان فارسی نیز صادق است. يافته 

المللی با کشورهای  ما از مصاحبه با خبرگان حوزة گردشگری، مؤيد اين امر بود که توسعۀ روابط بین 

تواند در جذب گردشگران زبان فارسی موثر واقع شود. توسعۀ گردشگری زبان  زبان می همسايه و هم 

نظر و مراکز  صاحب   استاداناز    دعوت کند.  ی ايجاد می الملل ن یب   ت توسعۀ مراودات و تعاملا فرصتی برای  

ظرف ی،  گردشگر  یعلم  از  برنامه   ه يهمسا   ی کشورهای  هات ی استفاده    جاد ي او    مشترک   ی ز يرجهت 

می بین   و مجلات  اتينشر   ها،ت ي سا است که  از مواردی  گردشگری زبان  المللی  موجب توسعۀ  تواند 

 مناسب برای آن شود.    یمحتوا  د یتول فارسی و 

  يی ا یجغراف  تی وضع  مقولۀ فرعی دو نام گرفت که شامل   های محیطیفرصت  یاصل  مقولۀ  چهارمین

( است  1400ی و همکاران ) نتايج مفاخر ها همسو با  اين يافته   مختلف بود.   یع یطب   یهامناسب و جاذبه 

داد   نشان  اصل   ،ی طبیع   ی گردشگر  یهافرصت که  اولويت  اقامتگاه،  و  است   یخدمات    .گردشگران 

تحقیق  ط ی مح  یهافرصت   يیشناسا در  که  است  از موضوعاتی  يکی  همکاران    یطهران   یئحمزه ی  و 

گردشگران هنگام  د نشان دا   (2017)کارتر   - ردندو   قی تحق ج ينتامورد تأکید قرار گرفته است. ( 1401)

. در گردشگری  رندیگی درنظر م  زی ن  رای من يا   ی ومکان   تی مانند موقع  یگريد  یهای ژگ ي انتخاب مقصد، و

تعاملی نیز گردشگر زبان در تعامل با میزبانان و گويشوران بومی خود، ارتباط تنگاتگی    اجتماعی زبانی  

شود. از سوی  کند که اين ارتباط موجب امنیت خاطر وی و ايجاد حس تعلق به آن مکان می برقرار می 

و تنوعات زبانی   رهی کوه و غجنگل،   ا،يدر ر،ي مانند کودر کشور مختلف   یع یطب های  ديگر وجود جاذبه 

 کند.  شود جذابیتی مضاعف برای گردشگران ايجاد می ها ديده می که در هر يک از اين اقلیم 

بهبود اقتصادی و    مقولۀ فرعی   دونام گرفت که شامل    اقتصادیهای  فرصت   ی اصل   مقولۀ   پنجمین

ارزان حمل و نقل، هتلینگ و    یهانه ي هزمتخصصان امر گردشگری ابراز کردند:    بود.گی  صرفه به مقرون 

اين نتايج همسو  است.    اين کشوردر    های توسعۀ گردشگریمزيت   نتريم از مه  راني در ا  یگردشگر  غیره

ی  مال   یهافرصت   يیشناسا کند که  است که عنوان می ( 1401و همکاران )  یطهران  یئحمزه های با يافته 

ی از موضوعاتی است که مورد تأکید قرار گرفته است. براساس  گردشگر   ةگذار در حوز ه يجذب سرماو  

های پژوهش و نظر خبرگان در حوزة گردشگری دريافتیم که توسعۀ گردشگری زبانی به جهت  يافته 

شود که اين يافته همسو با  ان موجب افزايش زمان اقامت گردشگران در کشور می ماهیت يادگیری زب 
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از    راني در ا  یکم گردشگر   یهانه يهز   دهدی نشان م ( است که  1395زاده و همکاران ) رسول   قی تحقنتايج  

 است.  کشور   ن يدر ا  یگردشگر  ی هال یها و پتانس فرصت  نتريم مه

و  فرصت   یاصل   مقولۀ   ششمین که شامل    توسعۀ های رشد  فرعی  سه نام گرفت  آموزش    مقولۀ 

است.    یو توسعۀ جامع صنعت گردشگر   یزبان فارس   ۀ ستيپرورش مدرسان شای،  مناسب زبان فارس 

می  شکل  بهتر  اجتماعی  و  فرهنگی  تعاملات  براساس  زبانی  مصاحبه گردشگری  شوندگان  گیرد. 

است که    ن يتوسعۀ معلم زبان ا  ریاخ   یدر روندها   یموضوع اصل متخصص امر آموزش  اشاره کردند: 

  ژهيوتر از گفتمان کلاس درس و به ک يخود را با توسعۀ درک نزد   ی اتوانند عملکرد حرفه ی معلمان زبان م 

  (2004)همانطور که سیدهوس    .بهبود بخشند   یر یادگ يزبان، تعامل و    نیب   دهیچ یپ   ۀ با تمرکز بر رابط

های  های مختلف است که کنش وگو در تعامل در زمینه های مختلف گفت کند، از طريق مدل استدلال می 

شوند؛ يکی از الزامات توسعۀ جامع صنعت گردشگری، پرورش نیروی  اجتماعی ترکیب، تولید و رايج می 

  ی ئحمزه   هایزبانان است که اين موضوع  همسو با يافته فارسی کار ماهر و مدرسان زبان فارسی به غیر 

يکی از موضوعاتی است    کار ماهر یروی به ن یدسترس است که نشان داد ( 1401و همکاران )  یطهران 

که در تحقیق مورد تأکید قرار گرفته است. تمرکز فراگیری زبان از طريق توسعۀ تعاملات اجتماعی میان  

امکان  ای می زمینه گردشگران و میزبانان محلی سبب خلق دانش پیش  ی  ت یموقع ی  ها استنتاج شود که 

,Gordon, 2011; Tanenسازد) گردشگر را از زبان میزبان خود، مهیا می    که   مین یبی م ی  وقت  (1992

يی  جا   توانی م ی  به راحت  است، ی  ارتباطتوانايی    توسعۀ ی  آموزان براکمک به دانش   ، تمرکز آموزش زبان

سبب  تعامل   ی اجتماع   شناسیزبان.  کرد   دای پی  درس   ۀ برنام  دری  تعامل   ی اجتماع شناسی زبان ی  برا ی 

  درک ی  تنها برانه  توان ی م  را  دگاه ي دتر برگزار کنند. اين  ا يپوکلاس را   معلمان  آموزان ودانش   شود تامی 

  شناسیگفت که زبان   توانی کرد. م   اعمال  زی آموزش زبان ن  ةدر نحو  بلکه س درس  لا ت کلا ما از تعام 

  ی ح اطر )هم در اهداف خرد  آموزش زبان( و    هدف  نیی )تع ی هم در اهداف کلان زبان  تعامل   ی اجتماع 

ی  درس   ۀ برنام  خاص ی  هاحوزه   ت ي وه بر هدالا ع  . کاربرد داشته است(  ها و  تعاملات درسی کلاسبرنامه 

ی  اجتماعی  هايی اي کمک کند تا پو  معلمان  آموزان وبه دانش   تواندی م ی  تعامل ی  اجتماع   شناسیزبان   زبان،

   (. ;Goffman, 1981   Philips, 1983)  درک کنند  را   شانی هاس لا ک ی تعامل  و

شناسی اجتماعی تعاملی، فرصتی برای بهبود مهارت اجتماعی  توسعۀ گردشگری زبان با رويکرد زبان 

ی فرهنگ   ر ی سف   و تعاملاتی مدرسان زبان فارسی است. به مدرسان اين نوع گردشگری بايد به چشم يک 

نگاه شود که از مسائل ادبی، هنری، تاريخی، مذهبی و اجتماعی آگاهند و اين موضوع  باعث پرورش 
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و تحلیل   ی بررس شود  شود. همچنین توسعۀ گردشگری زبان باعث می زبان فارسی می   سته يمدرسان شا 

انجام شود و آموزش زبان فارسی   واژگان متفاوت و متنوعی و  ا اصطلاحات و عبارات محاوره بهتری در  

به مرور زمان اصلاح آموزش زبان    یسنت   یها وه ی ش و عبارات شکل بهتری به خود گیرد. بسیاری از  

گذار باشد. از آنجا که گردشگری زبان ر ی ث أ ت   یگردشگر   یها حوزه   ري بر سا   تواندی م شود. گردشگری زبان  

شود؛ اين موضوع تعاملی در بافت و محیط فرهنگی ـ اجتماعی انجام می   اجتماعی   شناسی با رويکرد زبان 

زبان ايجاد شود که بخشی از ی گردشگر  ی آموزش  ی ها رساخت ي امکانات و ز کند که اين نیاز را ايجاد می 

وجوه   بر مبنای نتايج اين تحقیق اين اصلاحات به توسعۀ امکانات مناطق گردشگری گره خورده است.  

 . ريزی گردشگری زبانی مورد مطالعه قرار خواهد گرفت تری از برنامه تخصص 

از   می پس  پیشنهاد  حاضر  پژوهش  سیاست انجام  آتی  تحقیق  در  و  شود  زبانی  کلان  های 

ها  طراحی اين دستورالعمل شک هر میزان  بی های اجرايی گردشگری زبان تدوين شود.  دستورالعمل 

ـ فرهنگی جامعه باشد، راهکارها و راهبردهای تدوين شدن از ضمان اجرايی    مطابق با واقعیت زبانی

تری مواجه  های بسیار کم های زبانی با چالش ريزی برخوردار خواهد بود و در سطح برنامه   بالاتری 

های گردشگری زبان را با توجه به نتايج  های آتی بتوان سرفصل امید است در پزوهش د.  ش خواهیم  

 دست آمده در اين پژوهش تدوين و طراحی کرد. به 

 

 ها نوشتپی  .7

1. Language tourism   
2. Educational tourism 

3. Interactional sociolinguistics 

4. SWOT 

5. Redondo & Carretero  

6. Iglesias   

7. Olya 

8. Irgashevich 

9. Okafor 

10. Richards 

11. Ullauri 

12. Gamperz 
13. micro-sociolinguistics 

14. Bailey 

15. Goffman 

16. verbal and nonverbal 

 [
 D

O
I:

 1
0.

48
31

1/
L

R
R

.1
6.

2.
2 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.3

58
.0

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
3-

13
 ]

 

                            28 / 36

http://dx.doi.org/10.48311/LRR.16.2.2
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.358.0
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-68982-en.html


 1404  خرداد و تیر(،  86)پیاپی   2، شماره  16دوره                                   جستارهای زبانی                            

57

17. segmental and non segmenta 

18.   prosodi 

19. paralinguisti 

20. paradigm 
21. Code-switching 

22. Quotation identification   

23. Addressee specification 

24. Interjections or sentence fillers 

25. Reiteration 

26. Message qualification qualification 

27. Seedhouse 

ولی بدلیل رايج بودن اين اصطلاح در روش پژوهش از معادل گذاری آن    رمزگذاری استمعادل  کدگذاری،   .28

 پرهیز شده است. 

29. Credibility 

30. Transferability 

31. Dependability 

32. code 

فراهم می  تحقیق کیفی  ای کاربردی ويژه برنامه  .33 برای تحلیل محتوای متن  کند. اين  است که محیط مناسبی را 

داده نرم  تحلیل  جهت  جهانی  برنامه  يک  عنوان  به  مصاحبه افزار  مانند  ساختارنیافته  رسانه های  مقالات،  ها،  ها، 

 شود. سنجی، مطالعات کیفی و غیره استفاده می نظر 

34. Fam Tour 

35. influencer 

 
 منابع  .8
ايرانی آموزش  ۀ  مجل.  تکنیک دلفی: ابزاری در تحقیق (. 1387.، اباذری، پ. ) خ ،نصیريانی   .،ف   احمدی، •

 . 185ـ   175  (،1)  8،  در علوم پزشکی 

 . تهران: کتاب سبز. ۲0۲0  راني ا  ی در صنعت گردشگر  یشغل  یها فرصت (. 1398. ) م،  آل طاها •

توسعۀ گردشگری    یط ی محست يو ز   یـ فرهنگ   یاجتماع   ،ی اثرات اقتصاد  ی(. بررس 139۲باباخانزاده، ا. )  •

. 164ـ    145  (، 3)  3 ، يیفضا  یز يربرنامه اورامانات. ۀ  بر منطق

گردشگر   (.139۲)   م.   ،ی جواد • پا   یدادي رو  ینقش    ی کارشناس   ۀ نامان يپا.  ی گردشگر   داريدر توسعۀ 

 . دانشگاه علم و فرهنگ. ارشد

عوامل مؤثر بر انتخاب مکان هدف    یبند(. رتبه 1399لهجه، س. ) خوش   .،ع  ،ی رضاعل  .،ع  ،ی خانی چراغعل  •
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  5۲  ،ی انسان  ی ای جغراف  یهاپژوهش (.  متلي )با استفاده از مدل د  ران ي ا  یدر صنعت گردشگر   یگردشگر

 . 1081ـ   1071،  ( 3)

)   ، باسخاو    .،ج   ، منفرد   قت یحق  .، م  ی،طهران   ی ئحمزه  • طراح1401م.    ص ی تشخ  نی مضام  ۀ شبک  ی (. 

  167  (،1)  5،  ی الملل بین  ی کسب و کارها  ت ي ري مد.  ی درمان   ی گردشگر  ة در حوز  نانه ي کارآفر  یها فرصت 

 18۲ـ 

  زان یشهروندان بر م   نی در ب  یس ی اثرات مهارت زبان انگل  یبررس (.  1397. ) ع  ،ی گ يرو    .،م   ،يی ده بالا •

  3،  ی پژوهش در هنر و علوم انسان.  چابهار(   ی: شهر ساحل ی )مورد پژوه   یشهر   یگردشگر   شي افزا 

 . ۲4ـ   13(،  10)

.  یگردشگر   ةدر حوز   یدانان عرب زبان   یبرا   ین ي (. کار آفر1394)  .فر، می اعتضاد و    .،رستم پور، ر •

 . 15۲ـ   135،  ( 36)  11  ،علمی انجمن ايرانی زبان و ادبیات عربی )فصلنامه(  ۀ مجل

اقدم رسول  • ) ی   ،وند ی ن يز  .،ص   ،پور ی عدل  .،س   ،رمحمدتبار یم   .،ص   ،زاده  فرصت 1395.  و  (.  ها 

. 80ـ   63  (،30)  9،  ی شناس مطالعات جامعه . راني در ا  یصنعت گردشگر   یهات ي محدود 

بر کاربرد چند ساخت    یشناخت جامعه   یل ی : تحلی شناسی اجتماع زبان تعامل نحو و  (.  1396. ) رضاپور، ا •

 . 105ـ   77(، ۲۲)  9،  پژوهی زبان ی،  تنوعات زبان  يۀ براساس نظر یفارس  ینحو

به   یو اثرات آن؛ گام  یبر گردشگر  ی(. مرور1400محمدزاده، م. ) و  .،ص   ، یعبدالله  .،ک   ا،ین   یبان یش •

. ۲13ـ   ۲01  (،3)  19  ،ست يز  ط یانسان و مح.  داري توسعۀ پا یسو 

  ی در صنعت گردشگر   کیموانع توسعۀ گردشگری الکترون  نییتب (.  1397)   .ع  ،یع ي صنا  .،طهمورث، ع •

چهارم: شهر اصفهان(ی)مطالعه مورد   راني ا بین   نی ،  و توسعۀ    ین يکارآفر  ت،ي ري مد   ی الملل کنفرانس 

. تاکستان  ، یاقتصاد 

  ی هافرصت  یبند ت ي و اولو   يی(. شناسا1399م. )  ،خوشرو و    .،ا   ،آزاد یشهرک  .،م  ی،سلطان  .،م  ی،غفار  •

 . 119ـ   98  (،44)  9،  ی بازرگان   تي ري چشم انداز مد.  ی برند گردشگر ین ي آفرهم 

در توسعۀ آموزش    زبان ی رفارسی آموزان غنقش زبان  ی (. بررس 1396ف. )   ،ی جعفرو    .، زارچ، ا   یاث ی غ •

و توسعۀ    ستيز   طیآموزش مح   یعلم   ۀ فصلنام.  ی گردشگر  قي از طر  داري و توسعۀ پا  ستيزط ی مح

. 11۲ـ    99 (، 4)  5  ،دار ي پا

 . ر یرکب یبخش. تهران: ام لعل   پ.و    یقاسم   ر.  ،ی غضنفر  ف.. ترجمۀ  زبان و فرهنگ (.  1390کِرامش، ک. )  •

  ة ژ يو   ی س یآموزش زبان انگل  یچگونگ   ی شناس ب ی (. آس1394ا. )   ، ی في شر  .،س   ،ی علو  .، پناه، ش وان ی ک •
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 . 374ـ    353  (،۲)   5  ، ی خارج  ی هادر زبان   یشناخت زبان   یهاپژوهش کشور.    یهادر دانشگاه   ی گردشگر

گردشگران   یهات ي اولو یري پذقی تطب   زانی بر م یلی (. تحل1400ح. ) ی،قادرمرز  .،ا ی،بهمن .،ل ی،مفاخر  •

ع  ادراک  فرصت آن   ین یبا  از  روستاها یمورد   ۀ )مطالعی  گردشگر  یهاها  گردشگر   ی:    ی هدف 

 . 19ـ  1  (،1)  8يی،  توسعۀ روستا  یراهبردها شهرستان طارم(.  

• ( س.  شوشتری،  گردشگری  ریث أت   یبررس (.  1398موسوی  توسعۀ  در  زبان  موانع  رفع  .  عوامل 

 ، دانشگاه علم و فرهنگ، ارشد  یکارشناس  ۀ نامان يپا

)   یمهدو  • م.  مهاجرت  1397آرا،  موردپژوهانه:  )نمونۀ  فرهنگی  ـ  زبانی  و مسائل  اقوام  مهاجرت   .)

  14  ،علمی انجمن ايرانی زبان و ادبیات عربی )فصلنامه(   ۀ مجلزده به مشهد مقدس(.  های جنگ عرب 

. 168ـ   149،  ( 48)

  ی اسلام  یجمهور یبالادست   نیدر قوان  یصنعت گردشگر  یگذار است یس   ی(. بررس 1396ه. )  ،ی سي و •

. 11۲ـ    93، (۲5)  7 ، یعموم   یاستگذاریس  ی مطالعات راهبرد. ران ي ا

)مطالعه    توسعۀ گردشگری  یو فرهنگ   یبر اثرات اجتماع   یل ی(. تحل 1395)   .م   ، یتهران   یف يشر   .،ج  ، یوسف ي •

. 155ـ   138،  48، فصلنامه راهبرد توسعۀ (.  رجند ی شهرستان ب
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